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logike dominantnih slojev prej kot z uveljavljanjem zahtev po razredni
emancipaciji; do izraza prihajajo spreminjanje Zenske vloge v izscljen-
stvu, kot tudi pogostokrat zanemarjene, a v mnogih primerih bistvene
pridobitve, ki jih izseljenci podértujejo v primerjavah s starim krajem,
kot so reSitev problema podhranjenosti, osvoboditev od necloveskega
delovnega napora (zaradi vecje radodarnosti rodovitne in spocite
ameriSke zemlje) in ne nazadnje mraza. Vse to pa pripomore k pre-
moscanju stereotipnih predstav o Zivljenju izseljenca in k pravilnejsemu
vrednotenju dramatiénih in pozitivnih aspektov njegove izkusnje.

Aleksej Kalc

Leopoldina Plut - Pregelj, Carole Rogel,
Historical Dictionary of Slovenia, European Historical Dictionaries,
No. 13, The Scarecrow Press. Inc, Lanham, Maryland, and London,
1996, 345 str.

Ena od temeljnih tezav malih narodov je. da je dostopnost tistega
dela njihovega duhovnega ustvarjanja. ki je povezana s pisano besedo,
omejena z njihovim jezikom. Tako so pal prisiljeni. da morajo svoje
duhovne sadove predstavljati tujini v prevodih v najvecje svetovne je-
zike. To velja tudi za predstavitev njihove preteklosti. S temi dejstvi se
moramo otepati tudi Slovenci. Pred nedavnim sem bil prica, ko je
predzadnji iz vrste zunanjih ministrov samostojne Slovenije potoZil, da
more dati tujim partnerjem v roke zelo malo slovenske zgodovine v
velikih svetovnih jezikih.

Svetovno znana zalozba Scarecrow Press inc. ki ima svoj sedez v
Lanhamu v drzavi Marvland v ZDA ter v Londonu. ima oCitno posluh
za tovrsine tezave. V svoji seriji evropskih zgodovinskih slovarjev, ki bi
bolj zasluzili ime mini-enciklopedije, je predstavila Ze vrsto evropskih
drzav, podobna serija pa nastaja tudi za Afriko. Kot trinajsti v evropski
vrsti je tako v letu 1996 izsel Zgodovinski slovar Slovenije. (Pred nasim
sta v tem letu iz§la taka slovarja Spanije in Albanije.) Od drzav,
nastalih na rusevinah Jugoslavije, nas je za leto dni prehitela le
Hrvaska.
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Zasluga za tako zelo odmevno predstavitev Slovenije pa resnici na
ljubo ne gre kaki uradni slovenski drzavni ali znanstveni ustanovi, am-
pak izredni zavzetosti in idealizmu dveh slovenskih znanstvenic iz ZDA
dr. Leopoldini Plut — Pregelj in dr. Carole Rogel. Dr. Roglova je po-
tomka glavnega vala “starega” slovenskega izscljenstva, dr. Plut —Preg-
ljeva pa pripadnica najmlajSega, znanega tudi kot “beg moZganov™.

Naloga. ki sta si jo zastavili za zaloZbo Scarecrow, je bila v mnogih
pogledih dolgotrajno in muéno oranje ledine. Dr. Roglova in dr. Plut -
Pregljeva sta tako izbrali in napisali skoraj 500 gesel: osebnih, Krajev-
nih in stvarnih (na 300 straneh) iz slovenske preteklosti in sedanjosti,
od Academic Operosorum do Otona Zupanéia. Pri izboru in predsta-
vitvi gesel sta se v kar najvecji meri potrudili za nepristranskost in ob-
jektivnost, kar posebno v najnovejsi slovenski zgodovini ostrih poli-
ti¢nih in ideoloSkih spopadov, drzavljanske vojne ter medvojnih in po-
vojnih masakrov nikakor ni bila enostavna naloga. Rokopis knjige je v
vecji ali manj$i meri pregledalo in dalo pripombe ter dopolnila okrog
trideset strokovnjakov, dva med njimi — Vladimir N. Pregelj in dr. Peter
Vodopivec — pa sta pregledala vsega.

Poleg gesel ima Zgodovinski slovar tudi svoj uvodni del. ki ga
sestavljajo kratek vodnik k slovenski izgovorjavi. seznam uporabljenih
kratic, zgoscena, a zclo pregledna kronologija slovenske zgodovine, Sest
zemljevidov (slovensko etnicno ozemlje. Slovenci v Avstro-Ogrski. prvi
in drugi Jugoslaviji, Neodvisna Slovenija in slovenske pokrajine) ter
zgodovinski uvod s temeljnimi, enciklopedi¢no zgoscenimi podatki iz
slovenske zgodovine in sedanjosti.

Glavnino knjige sestavljajo. kot Ze omenjeno. enciklopedi¢na gesla o
oscbnostih slovenske preteklosti in sedanjosti (Louis Adamic. Anton
Azbe. France Balanti¢, Friderik Baraga, Ivan in [zidor Cankar, Lambert
Ehrlich, Franc JozZef, Franc Ferdinand. Ivan Hribar, Anton Bonaventura
Jegli¢, Edvard Kardelj, Stanc Kavci¢, Boris Kidri¢, Edvard Kocbek,
Kocelj, Anton KorosSec, Janez Ev. Krek. Miha Krek, Jovan Koseski,
Anton Mahni¢, Gregorij RoZzman, Leon Rupnik, Anton Martin Slomsek.
Alojzij Sustar, Ivan Sustarsic, Josip Broz Tito, Ivan Tomazi¢. Ciril Ze-
bot...). mestih oz. krajih (Idrija. Celovec, Maribor, Metlika., Novo me-
sto. Kobarid. Koper. Kranj. Lipica. Skofja Loka). pokrajinah (Kras.
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Bela krajina), ustanovah, organizacijah, gibanjih (Citalnice, Nova re-
vija, Preporod, Taborsko gibanje, ...), strankah. ideologijah, pomemb-
nih dogodkih (Majska deklaracija, Plebiscit za neodvisno Slovenijo,
Privatizacija 1992, Naselitev Slovencev, Rapallska pogodba, Mednarod-
no priznanje Slovenije, Desetdnevna vojna 1991) in podobnem. Ze ta
kratck diagonalni izsek gesel, ki jih je okoli 470 (od njih jih je del
omenjen samo z naslovi in kazalkami k sorodnim geslom), lepo kaze na
njihovo izredno pestrost. Pri osebnih geslih sta se avtorici omejili na
najvidnejSc slovenske zgodovinske osebnosti oziroma na tuje osebnosti,
ki so vplivale na slovensko zgodovino, pri Zivecih pa le na najpomemb-
nejse. predvsem politiéne voditelje.

Mcd najobscznej$imi gesli so Zgodovina katoliske Cerkve, Slovenska
in Jugoslovanska komunisti¢na partija, Gospodarstvo 1945-1990, vec
gesel o izobraZevanju. o izseljevanju kot eni temeljnih slovenskih
znacilnosti, Ljudski obicaji, Slovenski jezik, Literatura, Ljubljana,
Slovenska manjsina v Avstriji. Slovenska manj$ina v Italiji in Delavsko
samoupravljanje.

Zgodovinski slovar zaklju¢uje 38 strani izbrane bibliografije, v
katerih so najprej dela, ki govore o Sloveniji na splosno (bibliografije.
slovarji. enciklopedije, statistike), nato o njeni kulturi (arhitektura, li-
kovna umetnost, literatura, jezikoslovje, film in gledalis¢e, muzika), o
gospodarstvu, zgodovini (po posameznih zgodovinskih obdobjih), pravu,
politiki, znanosti, etnologiji, izobrazevanju, izseljenstvu in manjsinah,
verstvu, sociologiji in psihologiji. Knjigo zaklju¢ujejo osnovni biograf-
ski podatki o obeh avtoricah.

Ko je torej kon¢no na razpolago knjiga. ki je vir dragocenih infor-
macij anglesko govore¢im, bi bilo ve¢ kot primerno, da bi se tiste
drzavne ustanove, ki se po sluzbeni dolznosti ukvarjajo s promocijo
Slovenije v tujini (n.pr. zunanje ministrstvo), vsaj zdaj oskrbele 7z njo,
¢e 7e niso sodelovale pri njenem nastanku, mogoce pa bi lahko tudi fi-
nancno omogocile njeno novo izdajo.

Andrej Vovko



